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Descobertas de petróleo
desde o início de 2010
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depuis le début de 2010  
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O capital humano  
da língua portuguesa
LE CAPITAL HUMAIN DE LA 
LANGUE PORTUGAISE

Fatores de 
valorização

Facteurs de 
valorisation

Usos da língua 
portuguesa

Usages de la 
langue portugaise

Respostas mais significativas à questão aberta: 
“Para mim, a língua portuguesa é/tem…”

 Importância estratégica 22,0%

 Bela/Expressiva 16,8%

 Ligação afectiva 7,8%

 Língua oficial 7,7%

Les réponses les plus significatives 
 à la question ouverte suivante :
« Pour moi, la langue portugaise est/a… »
Importance stratégique 22,0 %
Belle/Expressive 16,8 %
Lien affectif 7,8 %
Langue officielle 7,7 %
 

Situações em que uso o Português:

 Comunicar com amigos/colegas 60%

 Para viajar 48%

 Em casa 39%

 No trabalho 34%

Situations où j’utilise le portugais :
Avec des amis/collègues 60 %
Voyages 48 %
À la maison 39 %
Au travail 34 %

No futuro penso usar o Português para:

 Para viajar 75%

 Para comunicar 67%

 Em trabalho 62%

 Para estudar 44%

 Em lazer/tempos livres 43%

Em eventos internacionais 27%

Dans l’avenir, je pense utiliser le portugais :
Pour voyager 75 %
Pour communiquer 67 %
Au travail 62 %
Pour étudier 44 %
Dans mes loisirs/mon temps libre 43 %
Lors d’événements internationaux 27 %

Fonte/Source: RETO, Luís (2012) Potencial Económico da Língua Portuguesa.
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As Novas tecnologias  
e a língua portuguesa
LES NOUVELLES 
TECHNOLOGIES  
ET LA LANGUE  
PORTUGAISE 

O português tornou-se a quinta 
língua mais usada na internet, tendo 
sido a quarta com maior taxa de 
crescimento.

Le portugais est devenu la cinquième 
langue la plus utilisée sur Internet 
et a enregistré le quatrième taux de 
croissance le plus élevé. 
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301%

Utilizadores/
Utilisateurs en 2000 

Utilizadores/
Utilisateurs en 2011 

Francês / Français

1 479%

807%

111%
990%
174%

2 501%

1 826%
398%

107%
107%

Crescimento/
Croissance 2000-2011  
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Outras línguas /Autres langues 
Coreano / Coréen
Russo / Russe

 

Árabe / Arabe

Alemão / Allemand

Português / Portugais

Japonês /Japonais

Espanhol / Espagnol

Chinês / Chinois

Inglês / Anglais

Fonte/Source: internetworldstats.com, 2012.
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A língua portuguesa é a terceira 
língua mais usada no Facebook e que 
também mais cresceu.

Le portugais est la troisième langue 
la plus utilisée sur Facebook et 
a enregistré le plus fort taux de 
croissance.
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Uma língua  
com futuro
UNE LANGUE  
D’ aveniR
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Estados-membros
Angola
Brasil
Cabo Verde
Guiné-Bissau
Moçambique
Portugal
São Tomé e Príncipe
Timor-Leste
Estados observadores associados
República da Guiné- Equatorial
República da Ilha Maurícia
Senegal
Cerca de meia centena de organizações 
observadoras

La Communauté des Pays de Langue 
Portugaise – CPLP est un forum multilatéral 
privilégié pour renforcer les liens d’amitié 
et la coopération entre ses membres. 
Créée le 17 juillet 1996, la CPLP est dotée 
d’une personnalité juridique et jouit d’une 
autonomie financière.

États-membres Angola, Brésil, Cap-Vert, 
Guinée-Bissau, Mozambique, Portugal,  
São Tomé et Príncipe, Timor-Leste. 
États observateurs associés République de Guinée 
Équatoriale, République de l’Île Maurice, Sénégal.
Environ une cinquantaine d’organisations 
observatrices 

Comunidade  
dos Países  
de Língua Portuguesa
A Comunidade dos Países de Língua
Portuguesa - CPLP é o foro multilateral
privilegiado para o aprofundamento da
amizade mútua e da cooperação entre
os seus membros. Criada em 17 de julho 
de 1996, a CPLP goza de personalidade 
jurídica e é dotada de autonomia 
financeira.

 
Potencial económico da língua portuguesa
Potentiel économique de la langue portugaise
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